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MO20/MO20S/MO20F - Pag:11

SHEET 1.A

COVERS
CARTER
COUVERCLE
DECKEL
TAPAS

MO20FMO20F

REF PART N° Qt. DESCRIPTION DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES
1 524234608 1 Motor cover Coperchio motore Couvercle moteur Motor deckel Cubierta motor 

2 580063318 1 Cover Cruscotto Couvercle Deckel Cubierta

3 580063305 1 Battery cover 300 AH Coperchio batteria 300 AH Couvercle batterie 300 AH Batterie deckel 300 AH Cubierta bateria 300 AH

3 580063306 1 Battery cover 400 AH Coperchio batteria 400 AH Couvercle batterie 400 AH Batterie deckel 400 AH Cubierta bateria 400 AH

3 580063307 1 Battery cover 500 AH Coperchio batteria 500 AH Couvercle batterie 500 AH Batterie deckel 500 AH Cubierta bateria 500 AH

4 580063321 1 Plate Piastra Plaque Platte Placa

5 580065306 2 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

6 580065307 8 Washer Rondella Rondelle Scheibe              Arandela             

7 580057830 8 Clip nut Dado  Ecrou Mutter Tuerca

8 580036604 1 Handle Maniglia Poignée Griff Manija

9 580058551 6 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

10 580060881 2 Locknut Controdado Contre-écrou Sicheringsmutter Tuerca de seguridad

11 580063310 2 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

12 580065310 2 Washer Rondella Rondelle Scheibe              Arandela             

13 580063309 2 Washer Rondella Rondelle Scheibe              Arandela             

14 580069005 1 Foam Mousse Mousse Mousse Espuma 
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Chariot Modele
Staplertyp
Tipo de carretilla
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Ad esclusione di / À l'exclusion de
Mit ausnahme von / With the exception of
/ Excepto:

Fino a matr. /Jusqu' matr. / Bis zur
serien-Nr.
Until serial N°  / Hasta la matr.:

Da matr. / Du matr. / Ab. seriennummer
From serial N° / Desde la matr.:

Compreso / Avec /  Einschließlich
Including  / Con:

D857X01500X
A943X01500C

SHEET 2.A
COVERS VERTICAL BATTERY REMOVAL
CARTER ESTRAZIONE VERTICALE BATTERIA
COUVERCLE EXTRACTION VERTICALE BATTERIE
DECKEL KONVENTIONELLE BATTERIEWECHSEL
TAPAS EXTRACCION VERTICAL BATERIA
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Truck Model
Carrello Tipo
Chariot Modele
Staplertyp
Tipo de carretilla

MO20
MO20S
MO20F

Ad esclusione di / À l'exclusion de
Mit ausnahme von / With the exception of
/ Excepto:

Fino a matr. /Jusqu' matr. / Bis zur
serien-Nr.
Until serial N°  / Hasta la matr.:

Da matr. / Du matr. / Ab. seriennummer
From serial N° / Desde la matr.:

Compreso / Avec /  Einschließlich
Including  / Con:

D857X01500X
A943X01500C

MO20/MO20S/MO20F - Pag:13

SHEET 2.A
COVERS VERTICAL BATTERY REMOVAL
CARTER ESTRAZIONE VERTICALE BATTERIA
COUVERCLE EXTRACTION VERTICALE BATTERIE
DECKEL KONVENTIONELLE BATTERIEWECHSEL
TAPAS EXTRACCION VERTICAL BATERIA

REF PART N° Qt. DESCRIPTION DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES

1 524249943 1 Battery cover 375-480 AH Coperchio batteria 375-480 AH Couvercle batterie 375-480 AH Batterie deckel 375-480 AH Cubierta bateria 375-480 AH

1 524249944 1 Battery cover 500-640 AH Coperchio batteria 500-640 AH Couvercle batterie 500-640 AH Batterie deckel 500-640 AH Cubierta bateria 500-640 AH

2 580051582 2 Bushing Boccola Douille Buchse Casquillo

3 580007568 2 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

4 580068269 1 Cover support Supporto coperchio Support couvercle Lager deckel Soporte cubierta

5 524234610 1 Motor cover Coperchio motore Couvercle moteur Motor deckel Cubierta motor 

6 580057830 5 Clip nut Dado  Ecrou Mutter Tuerca

7 580065307 5 Washer Rondella Rondelle Scheibe Arandela

8 580058551 5 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

9 580060907 2 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

10 449021006 2 Washer Rondella Rondelle Scheibe Arandela

11 449015036 2 Nut Dado  Ecrou Mutter Tuerca

12 580023634 2 Centering pin Perno Goujon Bolzen Eje

13 580068271 1 Rubber Gomma Caoutchouc Gummi Goma

14 580018783 4 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

15 580075125 1 Cup holder Porta bicchiere Porte-verre Glashalter Portavaso

16 580003615 4 Nut Dado  Ecrou Mutter Tuerca
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Ad esclusione di / À l'exclusion de
Mit ausnahme von / With the exception of
/ Excepto:

Fino a matr. /Jusqu' matr. / Bis zur
serien-Nr.
Until serial N°  / Hasta la matr.:

Da matr. / Du matr. / Ab. seriennummer
From serial N° / Desde la matr.:

Compreso / Avec /  Einschließlich
Including  / Con:
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SHEET 3.A
COVERS LATERAL BATTERY REMOVAL
CARTER ESTRAZIONE LATERALE BATTERIA
COUVERCLE EXTRACTION LATERALE BATTERIE
DECKEL SEITLICHER BATTERIEWECHSEL
TAPAS EXTRACCION LATERAL BATERIA
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Truck Model
Carrello Tipo
Chariot Modele
Staplertyp
Tipo de carretilla

MO20
MO20S
MO20F

Ad esclusione di / À l'exclusion de
Mit ausnahme von / With the exception of
/ Excepto:

Fino a matr. /Jusqu' matr. / Bis zur
serien-Nr.
Until serial N°  / Hasta la matr.:

Da matr. / Du matr. / Ab. seriennummer
From serial N° / Desde la matr.:

Compreso / Avec /  Einschließlich
Including  / Con:

D857X01500X
A943X01500C
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SHEET 3.A
COVERS LATERAL BATTERY REMOVAL
CARTER ESTRAZIONE LATERALE BATTERIA
COUVERCLE EXTRACTION LATERALE BATTERIE
DECKEL SEITLICHER BATTERIEWECHSEL
TAPAS EXTRACCION LATERAL BATERIA

REF PART N° Qt. DESCRIPTION DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES

1 524249943 1 Battery cover 375-480 AH Coperchio batteria 375-480 AH Couvercle batterie 375-480 AH Batterie deckel 375-480 AH Cubierta bateria 375-480 AH

1 524249944 1 Battery cover 500-640 AH Coperchio batteria 500-640 AH Couvercle batterie 500-640 AH Batterie deckel 500-640 AH Cubierta bateria 500-640 AH

2 580051582 2 Bushing Boccola Douille Buchse Casquillo

3 580007568 2 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

4 580068269 1 Cover support Supporto coperchio Support couvercle Lager deckel Soporte cubierta
5 524234610 1 Motor cover Coperchio motore Couvercle moteur Motor deckel Cubierta motor 

6 580057830 5 Clip nut Dado  Ecrou Mutter Tuerca

7 580065307 5 Washer Rondella Rondelle Scheibe Arandela

8 580058551 5 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

9 580060907 2 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

10 449021006 2 Washer Rondella Rondelle Scheibe Arandela

11 449015036 2 Nut Dado  Ecrou Mutter Tuerca

12 524247061 1 Cover-LEFT 375-480 AH Coperchio-SINISTRO 375-480 AH Couvercle-GAUCHE 375-480 AH Deckel-LINKS 375-480 AH Cubierta-IZQUIERDA 375-480 AH

12 524247062 1 Cover-LEFT 500-640 AH Coperchio-SINISTRO 500-640 AH Couvercle-GAUCHE 500-640 AH Deckel-LINKS 500-640 AH Cubierta-IZQUIERDA 500-640 AH

13 524246906 1 Cover-RIGHT 375-480 AH Coperchio-DESTRO 375-480 AH Couvercle-DROITE 375-480 AH Deckel-RECHT 375-480 AH Cubierta-DERECHA 375-480 AH

13 524246907 1 Cover-RIGHT 500-640 AH Coperchio-DESTRO 500-640 AH Couvercle-DROITE 500-640 AH Deckel-RECHT 500-640 AH Cubierta-DERECHA 500-640 AH

14 580023634 6 Centering pin Perno Goujon Bolzen Eje

15 277304000 4 Bumper Tampone Ressort Feder Resorte

16 580068271 1 Rubber Gomma Caoutchouc Gummi Goma

17 580018783 4 Screw Vite Vis Schraube Tornillo

18 580075125 1 Cup holder Porta bicchiere Porte-verre Glashalter Portavaso

19 580003615 4 Nut Dado  Ecrou Mutter Tuerca
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Ad esclusione di / À l'exclusion de
Mit ausnahme von / With the exception of
/ Excepto:

Fino a matr. /Jusqu' matr. / Bis zur
serien-Nr.
Until serial N°  / Hasta la matr.:

Da matr. / Du matr. / Ab. seriennummer
From serial N° / Desde la matr.:

Compreso / Avec /  Einschließlich
Including  / Con:
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SHEET 4.A

ADESIVE LABELS
TARGHETTE ADESIVE
AUTOCOLLANTS DE SAGNALISATION
ABZ.BILD
ADESIVOS DE AVISO
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Truck Model
Carrello Tipo
Chariot Modele
Staplertyp
Tipo de carretilla

MO20
MO20S
MO20F

Ad esclusione di / À l'exclusion de
Mit ausnahme von / With the exception of
/ Excepto:

Fino a matr. /Jusqu' matr. / Bis zur
serien-Nr.
Until serial N°  / Hasta la matr.:

Da matr. / Du matr. / Ab. seriennummer
From serial N° / Desde la matr.:

Compreso / Avec /  Einschließlich
Including  / Con:

D857X01500X
A943X01500C
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SHEET 4.A

ADESIVE LABELS
TARGHETTE ADESIVE
AUTOCOLLANTS DE SAGNALISATION
ABZ.BILD
ADESIVOS DE AVISO

MO20F

REF PART N° Qt. DESCRIPTION DESCRIZIONE DESIGNATION BENENNUNG DENOMINACIONES

1 580012968 1 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

2 524139322 1 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

3 580012967 1 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

4 272472800 1 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

5 580063311 1 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

6 272213200 2 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

7 272213600 1 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

8 524207776 1 Adhesive label Adesivo Autocollant Aufkleber Adesivo

9 580035214 2 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

10 580014880 1 Adhesive label -30°C Adesivo -30°C Autocollants -30°C Aufkleber Adesivo -30°C

11 272219100 2 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

12 272213500 2 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

13 524216189 1 Warranty label ENGLISH Adesivo garanzia INGLESE Autocollant garantie ANGLAIS Wartungs aufkleber ENGLISCH Adesivo de garantia INGLES

13 524216191 1 Warranty label BRAZILIAN Adesivo garanzia BRASILIANO Autocollant garantie BRESILIEN Wartungs aufkleber BRASILIANISCH Adesivo de garantia BRASILEÑO

13 524216192 1 Warranty label CZECH Adesivo garanzia CECO Autocollant garantie TCHEQUE Wartungs aufkleber TSCHECHISCH Adesivo de garantia CHECO

13 524216193 1 Warranty label DANISCH Adesivo garanzia DANESE Autocollant garantie DANOIS Wartungs aufkleber DÄNISCHE Adesivo de garantia DANES

13 524216194 1 Warranty label DUTCH Adesivo garanzia OLANDESE Autocollant garantie HOLLANDAIS Wartungs aufkleber HOLLÄNDISCH Adesivo de garantia HOLANDES

13 524216195 1 Warranty label ESTONIAN Adesivo garanzia ESTONE Autocollant garantie ESTONIEN Wartungs aufkleber ESTNISCH Adesivo de garantia ESTONIO

13 524216196 1 Warranty label FINNISH Adesivo garanzia FINLANDESE Autocollant garantie FINLANDAIS Wartungs aufkleber FINNISCH Adesivo de garantia FINLANDES

13 524216197 1 Warranty label FRENCH Adesivo garanzia FRANCESE Autocollant garantie FRANÇAIS Wartungs aufkleber FRANZÖSISCH Adesivo de garantia FRANCES

13 524216198 1 Warranty label GERMAN Adesivo garanzia TEDESCO Autocollant garantie ALLEMAND Wartungs aufkleber DEUTSCH Adesivo de garantia ALEMAN

13 524216199 1 Warranty label GREEK Adesivo garanzia GRECO Autocollant garantie GREC Wartungs aufkleber GRIECHISCH Adesivo de garantia GRIEGO

13 524216200 1 Warranty label HUNGARIAN Adesivo garanzia UNGHERESE Autocollant garantie HONGROIS Wartungs aufkleber UNGARISCHE Adesivo de garantia HUNGARO

13 524216201 1 Warranty label ICELANDIC Adesivo garanzia ISLANDESE Autocollant garantie ISLANDAIS Wartungs aufkleber ISLÄNDISCH Adesivo de garantia ISLANDES

13 524216202 1 Warranty label ITALIAN Adesivo garanzia ITALIANO Autocollant garantie ITALIEN Wartungs aufkleber ITALIENISCH Adesivo de garantia ITALIANO

13 524216203 1 Warranty label LATVIAN Adesivo garanzia LETTONE Autocollant garantie LETTONE Wartungs aufkleber LETTISCH Adesivo de garantia LATVIO

13 524216204 1 Warranty label LITHUANIAN Adesivo garanzia LITUANO Autocollant garantie LITHUANIEN Wartungs aufkleber LITAUISCH Adesivo de garantia LITUANO

13 524216205 1 Warranty label NORWEGIAN Adesivo garanzia NORVEGESE Autocollant garantie NORVEGIEN Wartungs aufkleber NORWEGISCH Adesivo de garantia NORUEGO

13 524216206 1 Warranty label POLISH Adesivo garanzia POLACCO Autocollant garantie POLONAIS Wartungs aufkleber POLNISCH Adesivo de garantia POLACO

13 524216207 1 Warranty label PORTUGUESE Adesivo garanzia PORTOGHESE Autocollant garantie PORTUGAIS Wartungs aufkleber PORTUGIESISCH Adesivo de garantia PORTUGUES

13 524216208 1 Warranty label ROMANIAN Adesivo garanzia RUMENO Autocollant garantie ROMENO Wartungs aufkleber RUMÄNISCH Adesivo de garantia RUMANO

13 524216209 1 Warranty label RUSSIAN Adesivo garanzia RUSSO Autocollant garantie RUSSE Wartungs aufkleber RUSSISCH Adesivo de garantia RUSO

13 524216210 1 Warranty label SLOVAKIAN Adesivo garanzia SLOVACCO Autocollant garantie SLOVAQUE Wartungs aufkleber SLOWAKISCH Adesivo de garantia SLOVACO

13 524216190 1 Warranty label SLOVENIAN Adesivo garanzia SLOVENO Autocollant garantie SLOVENE Wartungs aufkleber SLOWENISCH Adesivo de garantia ESLOVENO

13 524216211 1 Warranty label SPANISH Adesivo garanzia SPAGNOLO Autocollant garantie ESPAGNOL Wartungs aufkleber SPANISCH Adesivo de garantia ESPAÑOL

13 524216212 1 Warranty label SWEDISH Adesivo garanzia SVEDESE Autocollant garantie SUEDOIS Wartungs aufkleber SCHWEDISCH Adesivo de garantia SUECO

13 524216526 1 Warranty label TURKISH Adesivo garanzia TURCO Autocollant garantie TURC Wartungs aufkleber TÜRKISCH Adesivo de garantia TURCO

13 524216766 1 Warranty label CROATIAN Adesivo garanzia CROATO Autocollant garantie CROATE Wartungs aufkleber KROATISCH Adesivo de garantia CROATO

14 524207776 1 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo

15 580071541 1 Adhesive label Adesivo Autocollants Aufkleber Adesivo
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Ad esclusione di / À l'exclusion de
Mit ausnahme von / With the exception of
/ Excepto:

Fino a matr. /Jusqu' matr. / Bis zur
serien-Nr.
Until serial N°  / Hasta la matr.:

Da matr. / Du matr. / Ab. seriennummer
From serial N° / Desde la matr.:

Compreso / Avec /  Einschließlich
Including  / Con:
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SHEET 5.A

ADESIVE LABELS
TARGHETTE ADESIVE
AUTOCOLLANTS DE SAGNALISATION
ABZ.BILD
ADESIVOS DE AVISO
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